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Társadalmi fonákságok.
Beteg a mai társndalom, nagyon 

beteg. Ahova tekintünk, amerre né
zünk, mindenütt és mindenfelé súlyos 
kórságot, nehéz nyavalyát láthatunk. 
Semmi szép szemernyi nemes vonás 
nem található, ellenben vadul burján
zik és hatalmas hajtásokat hajt a tö
mérdek modern rákfene.

Ott van a kapzsiság, az irigység, 
a meggazdagodási vágy ; feltalálható 
a gőg, a íennhejázás, a kevélység; 
vígan tobzódik az erkölcstelenség, él
vezetvágy hevíti az emberek keblét 
és minden gondolatuk osszpontosul 
egy szóban es ez a pénz. Pénz, sok 
pénz, könnyen élni, jól élni, minden
képen élni, élvezni, mulatni. Minden
képen pénzhez jutni, ha tisztességes 
úton nem lehet.

Nálunk, fájdalom, egesz külön 
osztályok alakultak ki; a buta gőgben 
elzárkóznak egymástól 
kik különben nagyon, 
egyformák.

Nálunk mindenki 
es annak is tartja magát. Parancsolni, 
uralkodni, diktálni; mindenki bálvá- 
nyoztatni, istenittetni szeretne magat, 
de ő a világért se emelne meg kalap
ját a másik előtt, mert ő több, na 
gyobb ur, vagyis nagyobb adósságo
kat tud csinálni.

A munkának kevés érteke es be- 
A dologtalanságban élő 
Legalább a világ előtt

A gazt, a dudvát egykettőre ki
irtani nem lehet, a mételyt a társada
lom beteg testéből hirtelenébcn ki
vágni bajos, a fattyúhajtásokat meg
nyesegetni hirtelenében lehetetlenség. 
Itt csak egy mód lehetséges, ha a 
józan társadalom, tekintet nélkül a 
polcra, rangra, hivatásra, vagyonra, 
összefog együttessen, szervezetten jár 
el e nagy nyavalya ellen es lassanként 
társadalmunkat megtisztítják attól a 
sok szennytől es salaktól, mely im
már vastag rétegekben ülepedett le 
reá. E tisztitó munka nemzetünket 
megmenti a még nagyobb zülléstől, a 
mely utón idővel rohamosabban és 
feltartózhatlanul zuhanunk alá.

Komoly társadalmi akcióval,

az emberek, 
de nagyon is

ur akar lenni I

a 
kormány támogatásával kell egy or
szágos jellegű szervezetet alakítani, 
mely aztán kisebb fiókokra oszlanek 
az ország minden részében levő szék
helyijei. Ennek a komoly szervezet
nek aztán hivatása lenne erősen har
colni minden társadalmi fonákság el
len ; méltatni a munka nagy értékét 
es becset; küzdeni a játékszenvedé
lyek ellen; támogatni minden humá
nus művelődést, haladást elősegítő 
mozgalmat.

A bécsi himlő*
— Levél a szerkesztőhöz.

csülete van. 
a valódi ur.

Jól tudja az ilyen játszani szerepét 
a társadalomban. Hogy mi van a 
kulisszák mögött, az megint egeszen 
más kérdés. Kifelé tisztességes, ga
vallér; alapjában véve úgy áll a do
log, hogy ahol es amikor lehet, be
csapja, megcsalja embertársát, de úgy, 
hogy a büntető igazságszolgáltatással 
ne kerüljön szembe. Ha azonban si
mán nem megy, nem retten vissza a 
veszélyesebb lépesektől sem.

Ilyennek nincs mit veszítenie; ha 
nem sikerül ténykedése, vagy becsuk
ják és erkölcsi halott, vagy megszökik 
és pl. Amerikában, amitől itthon ir
tózott, mindenfele munkával meg
elégszik.

Hány gazdag, jómódú, szepnevü 
ember idehaza ellóversenyezte, elkár 
tyázta, elspekulálta a pénzét, de mun
kát vállalni restek, ellenben Ameriká
ban nem szégyelte magát utcát söp- 
reni, szállodát súrolni, cipőt tisztítani.

Nálunk a munka szégyen; ellen
ben az uraskodás erény. Minden csupa 
látszat; ha a valóságra kerül a sor, 
emberek letűnnek; de jönnek helyet
tük más százak.

az.

választók előtt való émelygős nyöszörgés
ben nyoma sincs a nép iránt való igazi, 
becsületes készségnek!? Csúsznak, mász
nak a kis ember előtt és mindenki előtt, 
akinek szavazata van, de azzal, ami nem 
politikai csalétek, senki 6em törődik? — 
(Mintha hazánkban is igaz volna ez az 
utolsó állítás ?)

És hogy ez igy van, az határozot
tan az antiszemita Lueger hatásra vezet
hető vissza, amelynek nem kell a nép 
jóléte, föl világositása, amelyik szívesen 
látja a kuruzsluk garázdálkodását és ame
lyik néhány év előtt a képviselőházban 
és Becs város közgyűlésein világra szóló 
elmaradottsággal és korlátoltsággal osto
rozta a bécsi orvosi fakultás kitűnő 
tagjait.

Csakhogy a lakosság ez egyszer 
nem ült fel a népbolonditoknak és amire 
a törvény ereje nem kényszeríti őket, 
seregestül járulnak az ojtó orvosok elé. 
Szellemi, társadalmi és vagyoni előkelő
ségek jártak elöl a példában és nemcsak 
maguk személyében, hanem családjaik és 
alkalmazottaik által. Színházak, gyárak, 
bankok, kereskedések a saját költségü
kön ojtatták be egész személyzetüket.

A gukkeroző arany ifjúság mohón 
keresi a színpadi szépségek dekoltált kar
jain a legdivatosabb sebeket. A bécsi ke
dély úgy mutatja, mintha könnyen venné 
a dolgot, humorizál a veszélylyel, de 
azért mindenki tudatában van 
gának és mindent megtesz 
érdekében. Aligha csalódom, 
összeülő parlament kénytelen
lási és ujraoltási kötelezettségek szégyen
letes hiányát sürgősen pótolni. Luegerék- 
e tekintetben már lefújtak. A nép meg
mutatta, houy nem a kenetes szavú ör
dögűzőhöz, hanem az orvosi tudomány
hoz kell fordulnia.

Ebből is látható, a budapesti sajtó 
egy részének, amely ebből is politikát akar 
csinálni, éppenséggel nincs igaza; leg- 
kevésbbé annak az esti újságnak, amely 
a valóságnak épp a viszályai irta.

Talán érdemes megemlítenem, hogy 
az első himlöesetek Bécs X kerületének 
a Favoritennek legszegényebb cseh lakos
sága közt fordultak elő, akik Galíciából 
behozott toll fosztásával foglalkoznak Az 
áldozatok egyike som volt beojtva.

Az ojtási kötelezettség hiányáról ez 
a két statisztikai adat szól legkiállóbbun. 
1875 töl 1892-ig 100.000 bécsi lakosra 
64 9 himlöhalálozás esett, mig Hamburg
ban, mely kikötőjénél fogva a járványo
kat leginkább megérzi, 
haláleset történt. Itt 
lező az ojtás.

Ezek után is 
földijeim figyelmébe

koinol} sá- 
eikerülése 
hogy az 
lesz a oj-

minden rósz

igazuk van. 
büno az az

Becs, szept. 16.

Unok otthon mostanában bizonyára 
hevesen ismétlik azt a régi, tapasztalato 
kon nyugvó állítást, hogy 
Becs felöl éri a magyart.

Szó, ami szó, most is 
Határozottan az osztrákok
aggodalom, amelybe a bécsi események 
hírére az otthoni kormány és intézkedései 
nyomában — miként a magyar lapokban 
olvasom — a közigazgatási hatóságok 
estek, felhiváu azokat, akik mivelünk, 
bécsiekkel sűrűbben érintkeznek, az újabb 
himlöojtásra.

Határozottan az osztrák kormányzat 
és parlament lelkét terheli a himlőjár
ványban elpusztultak élete, a nyomában 
fakadó nyomor, a vele járó szenvedés és 
és nemcsak a nagy főváros, hanem az 
összes osztrák államok lakosságának ha
lálos aggodalma. Önök meg fognak döb
benni, ha meghallják, hogy a művelt 
Ausztriában nincs ojtűsi kötelezettség. 
A müveit Ausztria — miként a Neue 
Freie Presse legutóbb a fejére olvasta — 
e tekintetben Oroszországgal és Spanyol
országgal van egy színvonalon,
legrosszabb bizonyítványa e ez szellemi 
elszegényedésünknek — kiált föl cikkében 
— nem annak a bizonyítéka e, hogy a

„Nem a
ugyanekkor 0 74 

természetesen kőié-

öszinlén ajánlhatom 
a hatóságok előro-
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látó tanácsát. Menjenek szépen az ojtó- 
orvoshoz. Odase annak a kis karcolás
nak ! Ha másért nem, a divat kedvéért is 
megtehetik. „ . ...kecskeméti.

NAPI HÍREK.

Lelketlen gazember.
Elkobzott lépfenés hús.

Kovács Imre kecskeméti hentes, akit 
a szemfüles rendőrség már több Ízben 
elitéit döubusok árulása miatt s akit lég* 
utóbb is 30 napi elzárásra és 200 korona 
pénzbírságra ítélt a hatóság, ma ismét 
visszaesett régi bűnébe, meri sehogy se 
akar más húst árulni, csak döghust, mert 
az a legolcsóbb s azon legtöbbet lehet 
nyerni. Ez az akasztófara való gazem
ber legújabban lépfenés marhahússal 
akarta Kecskeméten pusztítani az embe
reket. A hatoság mindent megtesz, hogy 
a veszedelmes lépfene pusztítása, amelyik 
Pozsonyba szedte áldozatait, minden mó
don megakadályoztassék s akad minden 
emberi érzésből kivetkőzött vadállat, aki 
nehány forint haszonért képes volna em
bertársait a legborzasztóbb betegséggel 
elpusztítani.

Kovács Imre Kohári Szentlörincen 
megvásárolt egy lépfenés marhát s azt 
otthon feldolgozta.Egy polgári ruhás rendőr 
azonban tetten érte, mikor már az állat bő
rét tisztogatta. Mivel a detektivelőit minden 
felvilágosítást megtagadott s nevét se 
árulta el, a rendőr bekísérte, megállapí
tották személyazonosságát és házánál el
kobozták a húst, amelyről az állator
vos megállapította, hogj’ lépfenés.

A rendőrség Kovács Imrét újból a 
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| legmagasabb büntetéssel, 200 korona 
pénzbírsággal és 30 napi elzárással bün
tette. Mivel pedig nincs olyan törvény, 
amely Kovácstól az iparengedélyt meg
vonja, a főkapitány nagyon helyesen úgy 
intézkedett, hogy Kovács Imre nem árul
hat a többi hentesek között, hanem 
azoktól elkülönítve árulhat csak. Je 
gyezze meg hát mindenki ezt a nevet, 
hogy: Kovács Imre hentes, és óvakodjék 
a saját élete és egészsége érdekében, 
hogy ettől az embertől bármit vásároljon.

Eddig még jól van a dolog, hanem 
érthetetlennek tartjuk azt, hogy az ilyen 
kötnivaló gazembertől az iparengedélyt 
ne lehessen megvonni. Tessék az iparha
tósághoz előterjesztést tenni, hogy et
től a közveszélyes őrülttől az iparenge
dély vonassák meg; ha ez nem vezetne 
eredményre, a lakosság életének és egész
ségének megóvása érdekében ki kell do- 
boltatni többször is, hogy Kovács Imré
től senki ne merjen vásárolni. Tessék az 
árusító asztalára ökölnyi betűkkel kifüg 
gesztem, hogy : „döghus árusításért több
szörösen büntetve !* Tessék akármit csi
nálni, de azt tűrni nem lehet, hogy va
laki a törvény védelme alatt, hatósági 
aszisztencia mellett árulja a döghust s 
mérgezze, pusztítsa embertársait.

O
Kecskemét, szeptember 19

— Lauko Karoly utóda. Boldogult ein 
lékozetű Laukó Károly, a kecskeméti ág. 
ev. hívők messze földön híres lelkésze 
több nobile officiumot viselt egyháza ke
belében, többek között egyházi törvény
széki bíró is volt a bányói ág. ev. egy
házkerületben. — Elhunytéval ez a tiszt
ség is gazdátlanná vált s a bányai ág. 
ev. egyházkerület tegnap tartott közgyű
lésén helyébe Bakav Péter vísai lelkész 
esperest választotta meg egyhangúlag kér. 
törvényszéki bíróvá.

— A kollégium Árpád-ünnepélye. A 
kecskeméti ref. főgimnáziumnak az Alpá- 
ron rendezendő szombati Árpád-ünnepé
lyének műsorát itt adjuk. 1. Hymnusz. 
2. Emlékbeszéd. Tartja Hajdú József ta
nár. 3. Szentelt hantok : Mosonyitól. Énekli 
az énekkar. 4. Árpád a honalapító, Garay- 
tól. Szavalja Kiss István III. o. t. 5. Ezer 
esztendeje annak . . . ^Tárogatón előadja 
Vitéz Miklós. 6 Árpád, Nagy Imrétől. 
Szavalja Nagy Ákos VI. o. t. 7. Szózat. 
— A különvonat szombaton reggel 8 óra 
30 perckor indul Alpárra, a nagy állo
mástól.

— Az Ipartestület uj helyisege A 
Széchenyi-téren épülő impozáns palota, 
az Iparos Otthon erősen közeledik a be
fejezéshez. A külső munkálatokat már 
teljesen befejezték s most a belső beren
dezésen, felszereléseken dolgoznak. Álfa- 
János a vélemény, hogy ez az épület úgy 
méreteinél, mint építésénél fogva fejlődő 
városunk egyik legszebb palotája lesz s 
valóságos dísze a Széchenyi térnek. Érte
sülésünk szerint az Ipartestület már a 
legközelebb odahagyja régi helyiségeit s 
az uj palota kényelmesen berendezett 
termeibe költözik át.

— Választások a jogakademian. A jog
akadémia hallgatóinak segítő es önképző 
egyesülete tegnap tartotta első rendes köz
gyűlését, amelynek tárgya az uj tisztikar 
megválasztása volt. Elnök lett Tóth Ist
ván II. é. jh., alelnök ifj. Hajagos József 
II. é. jh., főjegyző Dömötör Gergely I. 
é. jh., aljegyző Fritz Miklós I. é. jh., ügyész 
Garzó Sándor II. é. jh., pénztárnok H. 
Nagy László II. é jh., ellenőr Hankovszky 
Jenő II. é. jh , háznagy Szabó Jenő II. é. 
jh , alháznagy Rapcsányi István I. é. jh., 
alkönyvtáros Márkus Ferenc 1. é. jh. A 
könyvtártanács főkönyvtárosnak Szabó 
Márton II. é. joghallgatót nevezte ki Az 
idő előrehaladottsága miatt a választáso
kat nem fejezték be tegnap, hanem a vá
lasztmányi és az irodalmi szakosztály tag
jait holnap fogják megválasztani.

TÁRCA. -«&

A drága képeslevelezölap.
— Friedrich Thieme humoreszkje —

— Németből fordította: LILLY. —

— Nézd csak Paula egy képes
kártya Berchtesgádenböl.

— Ki küldi ?
— Rengerék.
— Micsoda ?! Rengerék Bajorország

ban vannak. — mint a villám ugroti fel 
a fiatal asszonyka a bársony pamlagról.
— Mutasd.

Kezébo vette a kártyát és anélkül, 
hogy a rajta levő képet megnézte volna, 
gyorsan olvasni kezdett:

„Szívélyes üdvözlet Bajorországból. 
Milyen gyönyörű itt a vidék. Három hete 
vagyunk itt és még vagy három hétig itt 
is magadunk. Sajnáljuk, ho^y önök nin
csenek itt. — Üdvözlettel Henger Adolf 
és neje Emma.*

— Hazug népek, — kiáltott fel Pula 
haragasan, — négy héttel ezelőtt még a 
szemembe merték mondani, hogy a nyarat 
otthon töltik. Milyen hamisak .’ Es ez a 
szemtelen sértegetés.

— Sértegetés? Én nem találok sér
tést ezekben a szavakban! — vélte a 
Paula férje.

— Nem ? Hiszen minden szóban benne 
van a gúny. De neked ilyesmi iránt sem
mi érzéked nincs. Benned nincsen semmi 
finomság. Hja, persze te nem olyan elő
kelő családból származtál, mint én. Az 
egész kártya nem egyéb, mint egy célzás 
Egyszerűen mérgesíteni akarnak és mint 

egy tudomásunkra adni, hogy ők tehetik 
ezt, de mi nem.

— Azt hiszed ?
— De hisz’ ez a napnál világosabb.

— Paula könnyekben tört ki. — És ne
kem itthon kell ülnöm nagy szégyenkezve. 
Óh, én nem mutatom többé magam a vi
lág elölt. Nincs jobb dolgom, mint egy 
közönséges napszámosnőnek, Azért sem! 
Ezt én nem tűröm, — kiáltott végre fel,
— én utazni akarok, érted Albert? Ne 
künk el kell utaznunk

— De Paula, a hivatal, a munka, 
kötelesség És ép ebben az évben ?

— Ugyan hagyd. El kell mennünk 
és ha Rengerék megtehették, hogy Bajor 
országba utazzanak, akkor mi még to 
vább megyünk. Nem adom alább Sweic- 
nál. Ez legalább még Bajorországnál is 
drágább.

— De kedves Paula . . .
— Egy szót sem Albert! Ha olyan 

családból való lennél, mint a milyen én, 
megtennéd . . .

Albert nem ellenkezett tovább. Sze
gény kereskedő család sarja volt s csu
pán szorgalmának köszönhette azt, amilye 
volt. Gyöngéje volt a származása s neje 
családja, mely nagy kegyesen befogadta 
őt, rendkívül buszke család volt.

Három nappal később már Swájcban 
voltak és az első swájci fürdőhelyről, 
B . . . bői siettek Rengeréknek és még 
egy pár ismerősnek levelezőlapot küldeni, 
hogy azok is mérgelődjenek.

Bolthe mérnök összeráncolt homlok
kal olvastamosta kézbesített B . . i leve
lezőlapot.

— Ismét alkalom egy kis perpat

varra, — mormogta dühösen — azok az 
átkozott képeslapok ! Legjobb lesz ha He- 
lénnek meg se mutatom.

Éppen a papírkosárba akarta dobni 
a kártyát, midőn belépett a szobába neje 
Helén és hirtelen megakadályozta a ret
tenetes tettet.

— Mi az Ernő ?
— Semmi. Régi papír.
— Régi? Hiszen ez egy levelezőlap, 

egy képes lap! Kitől?
— De régi, ha mondom. Kilószámra 

küldik nekem az emberek a sok minden
féle lim lomot.

Helén macska ügyességgel kikapta 
kezéből a kártyát.

— Micsoda ? Paulától ? O férjével 
Sweicban van ? Ernő, ezt te előlem el 
akartad rejteni. Ez nem szép tőled.

Bántotta a dolog, majd könnyekben 
tört ki. Ernő csititani akarta:

— Tudtam, hogy bántani fog a do
log, hogy felizgatod magad. Ez volt talán 
az oka.

Ezért akartad előlem elrejteni, na
gyon kedves ön uram. — keserűen ka
cagni kezdett, majd igy folytatta. És miért 
bántana az engem? Persze ilyesmit to 
nekem nem nyújtasz, nem is nyújthatsz, 
fölviszed nagynohezen ötezer koronáig és 
ott aztán megállsz, de a leveleket, melye
ket a te feleséged kap, azokat lefogod. 
Hahaha!

Újból kacagott, majd ismét sirni kez
dett, végro egy karosszékbe vetette ma
gát, férje gyöngén megölelte és vigasz
talni próbálta:

— Jövőre már ötszáz markával több 
jövedelmem lesz, fényes kárpótlást nyúj
tok neked drága szivecském

(Vége kov.)
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— Dr. Nagy Mihály — budapesti ügy
véd. Jelentettük, mint nagy, országos 
fontosságú eseményt lapunk tisztelt ol
vasó közönségének, hogy dr. Nagy Mi
hály ny. darabont-főispán családjával iit 
hagyta a poros, tifuszos Kecskemétet, a 
hol már nem igen volt kivel társalognia 
és felköltözött Budupesre. Budapesten 
előkereste Írásai közül kissé megfakult 
már régóta nyugalomban levő ügyvédi 
diplomáját s felvétetni kérte magát a buda
pesti ügyvédi kamara ügy védi lajstromába. 
Ezt első ízben még akkor mindjárt meg
próbálta, mikor Budapestre költözött. Az 
ügyvédi kamara azonban hivatkozva az 
ügyvédi esküre, amelyben az alkotmányra 
vaíó feleskü vés is előfordul, megtagadta 
a Nagy Mihály felvételét azzal az indo 
kolással, hogy dr. Nagy Mihály az ügy 
védi hivatással össze nem egyeztethető 
eljárást tanúsított a darabont idők alatt 
Az ügyvédi kamara, azonban most újból 
meggondolta a dolgot, miután a tekin
télyes összegre rugó kamarai illetéket le
fizette dr. Nagy, felvette tagjai sorába s 
most a hivatalos lap tudíul adja e neve
zetes eseményt az egész országnak. Iro
dáját Rökk Szilárd-utca 20. sz. házban 
nyitotta meg; ha tálán valaki jogi taná
csát akarja igén} be venni, a fenti helyen 
okvetlenül megtalálja. — Nem értjük 
különben az egész ügyet. Mert azok az 
okok, amelyek miatt egyszer már meg
tagadta a kamara fölvételt, ma is fenn 
állanak. Vagy először járt el helyesen az 
ügyvédi kamara, vagy most helytelenül.

— Színészeink Nagykörösön. Bihari 
Ákos igazgató — mint jeleztük — társu 
latával szombaton vonult a nagykőrösi 
színházba s ott azóta előadásokat tart a 
közönség élénk pártfogása mellett. Haller 
Irma jelenleg a társulat starja, a ki 
különösen a Vig özvegy címszerepében 
aratott szép játékával és sikkes elegánciá- 
jával nagy sikert. — Haller Irma nem 
fog bejönni a kecskeméti színházba, mert 
a téli idényre Pozsonyba szerződött. Sub- 
rett primadonnául Bihari Ákos helyette 
Gerlaki Hermint szerződtette, aki évekkel 
ezelőtt már játszott a kecskeméti szirpa- 
dón s aki azóta vidék egyik legügyesebb 
primadonnájává nőtte ki magát. Bihariéit 
a saisont mint legilletékesebb helyről ér
tesülünk — október ho 17-én fogjak meg 
kezdeni.

— Idöjoslas. Az október 2-iki cso
móponton újra Jupiter befolyása áll 
elő, igy hűvös, csapadékos időt várhatunk 
hatáskörében, amelyet ugyan a holdnak 
földtávoli helyzete némileg ellensúlyoz, 
de még igy is csak október eleje igen 
változatos időt hoz s csak a 8 iki csomó 
pont befolyása teszi kedvezőbbé, inele 
gébbé, állandóbba az időt, mely egészen 
14 ig tart, amidőn a 14-15 iki csomópont 
fog zavarólag hatni. De csak rövid tar
talmukig, mert követőleg, különösen ha 
a 18-iki csomópont alkalmával kitörések 
lesznek a napon, ez időszak meghozhatja 
a vénasszonyok nyarát, mert ez esetben 
egész 27ig jó szüretelő időt remélhetünk. 
A 18 iki azonban nagyon kétes jellegű 
csomópont, amidőn cikIonos hatások is 
érvényesülhetnek a napon, ami már ez 
időközben szelessé, sőt viharossá is te
hetne egy pár napot. De még úgy is ok
tóber másik fele elég jónak Ígérkezik — 
Október vége a 28 iki csomóponttal a 
kellemetlen őszi időt vezeti be.

— Kukorica fosztás revolverlövések
kel. F ura vége lett annak a kukorica 
(osztásnak, amely vasárnap Nagy Pál 
izsáki gazda tanyáján folyt le. Szalma 
Gábor, Takács Péter és Német János 
izsáki lakosok elmentek Nagy Pál izsáki 
gazdához, hogy vig poharazás és mókázás 
közt lefosszák a házigazda kukoricáját. 
A fosztásra hivatalosak voltak Kollár 
Imre, Takács Imre, Beke Sándor és Hor- 

vát János legények is, akik régóta ha
ragban állottak Szalma Gáborral és tár
saival. Hogy Szalmáék a verekedést el
kel üljék, ott hagyták a murit, azonban 
Kollár és társai követték ellenfeleiket, 
mire ezek Takács Gábor udvarán levő 
istállóba meneküllek. Kollár Imre és tár
sai erre revolvert fogtak és egész golyó 
záport zúdítottak a menekülőkre, de a 
golyók emberéletben nem tettek kárt. A 
esendői ség elfogta a tetteseket és meg
találta náluk a revolvereket. A járásbíró
ság bizonyára elveszi majd a harcias le
gények kedvét a lövöldözéstől.

— Cigányháboru. Teguap délután egész 
kis háborút rendeztek a cigány város han
gos lakói. A háborúság szóváltásból eredt, 
amennyiben Kállai Etel Kállai István és 
Kovács Rozália legazemberezték és nem 
valami ékes szavakkal illették Dinok Már
ton és Orbán Sándor muzsikusokat. A mu 
zsikus urak természetesen nem győzték 
szóval a csetepatét a fehérnéppel szem
ben és nem hederitve a lovagiasság sza
bályaira, tettlegességgel torolták vissza a 
rajtuk esett sérelmet. A veszekedést nem 
hagyhatták szó nélkül a többiek sem és 
ki ehhez ki amahhoz a párthoz állva vet
tek részt a harcban A gyengébb fél a 
rendőrség hatalmába és erejébe bízva, 
küldöncöt menesztett a reftdőriaktanyába, 
ahonnan a várt segítséget hamar in ‘g is 
kapták. A rendőrök láttára az erősebb 
félnek is inába szállott a bátorság és a 
nem várt segítségnek sikerült is a békét 
Fáraó népe közölt helyreállítani.

— Lopás az Örkényi gyakorlótérén. 
Az Örkényi tüzérparancsnokság feljelen
tést tett az ottani csendőrőrsnél, hogy a 
gyakorlótérről különféle ágyúlöveg része 
két elloptak. A csendörségnek sikerüli a 
tolvajt Zelenka Maria személyében ki
nyomozni.

— Zálogházi arveres. Kecskemét th. 
város zálogintézetében a legközelebbi ári
verés f. hó szeptember hó 25. napján lesz. 
Az árverés alá kerülő és ki nem váltott 
tárgyak az árverés előtt még mindig ren
dezhetők.

— Halvacsora. Karácsonyi Lajos 
vendéglős folyó hó 21 én, szombaton este, 
halvacsorát ad túrós csuszával

— Villand cirkusz. Villand testvérek 
nagy magyar cirkusza csütörtökön délelőtt 
22 vaggonból álló különvonaltal megér
kezett Kecskemétre s már csütörtökön 
este 8 órakor megtartotta disz megnyitó 
előadását a Vigadó melletti téren

— Piaci árjegyzék 1907. évi szept. hé 
19-ik napján. Tisztabuza 21.00—22 00. Két
szer 19.00-19.40. Rozs 17.60—18.00. Árpa
14.20— 14 60. Zab 14.60—15.00. Tenger) 
kecskeméti 14.4C—14 60. Tengeri bánát
14.20— 14.60. Köles 13.00-14.00. Krumpli 
4.00—4.40 Széna 6.60—7.00. Szalma 2 00. 
2 40. Szalonna kilója 1 44—1.60. Iiizott 
sertés kilója 1.24—1 30.

Halálos mulatság.
Gyilkosság Fülöpszálláson.
Még alig egy hete, hogy véres gyil

kosság történt a kecskeméti kir törvény
szék területén Kiskunfélegyházán s már 
is újabb bűntett foglalkoztatja a kecske
méti kir. ügyészséget és vizsgálóbírót. A 
bűncselekmény színhelye ezúttal Fülüp 
szállás község; tettese jómódú paraszt
ember, aki puszta nyegleségből bicskával 
oltotta ki a neki mit sem vétő cimborája 
életéi. — A bűntett közelebbi részleteiről 
a következő tudósítást adjuk ;

Bódics Lajos fülöpszállási lakos ta
nyáján a kukoricaszüret örömére kis la
komát csapott s arrn meghitta szomszéd
jait, jó barátjail. Megjelentek a barátsá
gos meghívás folytán a vacsorán Viszkó 

György izsáki, Kozáry Ferenc és Simon 
Lajos fülöpszállási, továbbá Pásztor Pál, 
Szűcs Sándor és Német Erzsébet szent- 
imrei lakosok.

Nagy vígan mulattak ott a jó bor 
mellett s az idő már későre járván, a 
legjobb barátságban váltak el egymástól. 
Viszkó, Kozáry és Simon hazafelé men
tek, Pásztor Pál, Szűcs Sándor és Német 
Erzsébet pedig az ellenkező úton Puszta- 
Szent Imre felé ballagtak. Alig mentek 
50 —60 lépésnyire, Pásztorék Bódics Lajos 
tanyájától, amikor Simon Lajos és a vele 
levő két fülöpszállási ember utánok szól
tak, hogy „várják meg őket?

Pásztor, a vele menő Szűcs Sándor 
és Német Erzsébet mit sem sejtve meg
állották az úton s bevárták Viszkóékat. 
Mikor hozzájuk közel értek, egyszerre 
csak Simon Lajos előlépett s se szó, se 
beszéd Pásztor Pált a nála levő bicská
val szivén szúrta, úgy, hogy Pásztor 
jajszó nélkül eszméletlenül esett össze s 
még ott a helyszínén pár perc múlva 
meghalt.

Az esetről a fülöpszállási csendőrség 
még vasárnap este tudomást szerzett s 
jelentést tett a kiskőrösi járásbíróságnak, 
ahonnan dr. Szagineisler járásbiró Méder 
Gyula jegyzővel és dr. Borsai orvossal 
másnap reggel kiszállt a helyszínre, a 
hullát felboncolták s Simon Lajost, a tet
test, aki a gyilkosságot beismerte, beszál
lították egyelőre a járásbíróság fogházába.

A gyilkosságról értesítették a kecs
keméti kir. ügyészséget, amely majd a 
továbbiakra nézve intézkedni fog.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi szept. hó 18—19-én.

Születések : Kelő István rk., Aszódi 
Gábor izr., Szabó Sándor rk., Váeki Mi
hály rk., Szurok István rk., Sági Sándor 
ref., Kása Mária rk , Szabados János rk , 
Szabados Rozália rk., Szűcs István rk., 
Szoboszlai Julianna ref., Egyed Mária Te
rézia rk., Lénárt Erzsébet Rozália rk., 
Langenbach János Gábor rk.. Hubert Má
ria Magdolna rk., Kócsó halvaszületett 
fiú rk., Molnár Mária rk., Marozsi Mó
nika rk., Balassa Mária ref. Marton Sán
dor ref. Pólyák Luca rk. Bodor Tóth 
Mária rk. Péceli Zsuzsánna Lídia ref.

Halálozások: Ölvödi Anna rk. 16 
hónapos, Szabó Mária rk, 22 éves, Rada 
Mihály rk. 62 éves, Galvács László ref. 
3 hónapos, Tóth Ede Kálmán ik. 4 hó
napos, Sutus Jánosné Farkas Anna rk.75 
éves. Kara Sára ref. 15 éves, Oláh Etel 
rk. 2 éves, Bartus Teréz ref. 1 hónapos, 
Kovács Sándor ref. 74 éves. Pető Sándor 
rof. 5 hónapos. Faragó István rk. 75 éves. 
Csősz Terézia rk x éves. Borsos János 
rk. 10 hónapos Lajos János rk. 5 hóna
pos. Kéri Mária rk. 4 hónapos. Nagy 
Lajos Pál rét 1 hónapos. Mácsai Margit 
rk. 1 hónapos. Szabó Dániel rk 5 hóna
pos. Marozsi Amália rk. 8 hónapos. Spá- 
nyik Pál rk. 51 éves

(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Sierk.

Értesítés.
Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű 

közönséget, hogy ezentúl üzletünkből 
semmiféle fölmérés alá eső czikket vá
lasztás czeljabol házhoz ki nem ad
hatunk és ki sem küldhetünk ; mintákat 
sem adhatunk ki.

Ezen közös megállapodásra az 
késztetett bennünket, hogy a ránk há
ramló sok hátránynak, félreértésnek és 
kellemetlenségeknek elejét vegyük.

Tisztelettel:
a kecskeméti összes 

díszműáru kereskedők.
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Teiefo- wám: Kecskeméti Szikvizgyár Részvénytársaság Telefo7"I8zán' 
a nagyérdemű közönség figyelmébe ajánlja az általa előállított szénsavval telített bor és asztali üdítő 
vízét, mely a fővárosban gyártott ilynemű vizekkel a versenyt minden tekintetben kiállja. A Szikviz
gyár Részvény társaság vezetősége ezen, a gyár által előállított üdítő asztali és borvizét — tekintettel 
a járványos időre — a legjutányosabb árban bocsátja a nagyérdemű közönség rendelkezésére, és pedig: 
Egy nagy üveg (egy és fél literes) ára: 16 fillér; — Egy kis üveg (fél literes) ára: 8 fillér.

Kapható a gyár helyiségében (Tehén-útca 257. szám alatt) és minden füszerkereskedésben. TB®

Eladó
egy pálinkafözö-üst n hozzávaló készü
lékkel együtt. Értekezhetni őzt. Szabó 
Gergelynevel VII. tized, Görbe-utca 

5607 131. szám alatt. 5—1

Eladó szántóföld.
Fehértói dűlőben — a városhoz

5 kilométerre —, 4 hold első rendű 
szántóföld eladó. Értekezhetni a tu
lajdonos Bimbó Jakabbal vagy Kubinyi 
János mezeiútcai kereskedővel, hol 
kapuoszlopoknak és bognároknak alkal
mas akácz-szálfák és tűzi akáczfak 
ölenként is kaphatók. 5546-12-11

Parczellázva eladó
mérnök által hitelesen 3 és 5 m holdas 
(1200 négyszögöles) részletekre szét mért 

termő szőlő és szőlőnek való föld!
Kecskemét hataraban. Koncsogon. az 

ágasegyházi úton, Zombory féle szőlő mel
lett, a köLCSögi állomás közelében eladó 
fölparcellázva 3 és 5 m. (1200 négyszögöl) 
holdas részletekben 384 m. hold szőlőnek 
való föld, átvehető azonnal is, az idei min* 
denfele termessel együtt.

Van a birtokon 30 m. hold termő és 
10 m. hold új szőlő, 25 in. hold akáczfa 
erdő, 34 m. hold kitűnő kaszáló, meg 
felelő gazdasági epületek, 2 nagy pmczé 
vei, pálinkafőzőé, bor és pálinka kimé- 
resi engedéllyel.

A vételárból a földnél egy harmad, a 
szőlőnél pedig fele az ál iratás és átadás 
kor kifizetendő, a többi rész tetszés sze
rinti ideig rajta maradhat 6 százalék ka
mat mellett. Átvehető mindenféle borá
szati és gazdasági eszköz, igás és heverő 
jószágállomány, valamint az uj rozs vetés is.

Értesítést ad a tulajdonos D e k a n y 
Imre, vagv a megbízott Pesti János min- i 
den napon, kint a birtokon, ahol a jegyző 
sek lefoglalózással történnek — és az ál
taluk megvett részek azonnal munkálat 
alá is vehetők. 5577—10—6

A VALÓDI „METEOR“-KÁLYHÁK
kevés fűtőanyaggal kellemes, egyenletes meleget fejlesztenek 

Szén, ia, vagy kokszszal egyaránt füthetök 
es egyszeri begyújtással és kellő gondozással tavaszig égnek.

A valódi „Meteor“-kályhák 
czélszerü szerkezet mellett szépek, jók. tartósak és OlCSÓk Í8.

S Valódi .,Meteor“-kalyhák kizárólagosan S 
GYENES S. és FIAI czég 
5574 vasárúosztályaban kaphatók Kecskeméten 25-8

Ügyvédi iroda megnyitás!
Van szerencsém a t. jogkereső 

közönséget értesíteni, hogy

ügyvédi irodámat 
1.t., Halasi-nagy-utca 16 a sz. alatti 
Domokos-féle házban megnyitottam.

Tisztelettel :

Dr. Magyar József
5560—30—16 Ügyvéd.

Hirdetmény.
A katonai barakoknál levő kantin 

folyó évi október hó l-töl kezdödö- 
leg 3 évre bérbeadatik. Az érdek
lődőket felhivom. hogy ajánlataikat 
folyó hó 28-án délelőtt 12 óráig ná
lam nyújtsák be.

Mészáros József
5605—3—1 tanácsnok.

BOLTHELYISÉG!
Alulírott II. tized. 100. szám alatti 
házában, a Gazdasági Gőzmalom mel
lett. eddig Kók Sámuel úr által bérelt 

faszer üzlet-helyiség, 
tőzsde es italmérési engedélyijei í. évi 
Z23 november l-ére kiadó. =

Bővebb értesítést ad a tulajdonos

Hacker-Haraszti Antal.
Ugyanitt egy alig használt, nagy terembe 
való xxiaj olilsa. Izál^rtxa, 

jvLtáxisrosa.ii elad.©.

ZUstclo
Az árvaház szomszédságában

874 négyszögöl jókarban levő
w szőlőbirtok.

Értekezni lehet
özv Nagy Sándorné tulajdonossal

III. tized, Jókai-utca 213. sz. a.

BOGOVICS és LEICHT cserépkályha-készitök Kecskeméten.
\ an szerencsénk a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlani a legújabb 

Mvorsmeiegitö Meidinger vasbetétű cserépkályháinkat 
és két-három szobára egyenlő kellemes

meleggel alkalmazható. — Ajánljuk továbbá saját készítésű cserépkályháinkat, úgy 
kandalókat, kitűnő tűzinentes agyagból készítve, mindenféle színben és nagyságban ; 
kitünően bebizonyult cserép takaréktúzhelytlnket; — kenyérsütésre nagyon célszerű, 
barna vagy zöld színben cserép banyakemencénket, gazdálkodó házban nélkülözhettem 

Régi kályhák átrakását, javítását, tisztítását azonnal, pontosan és jutányosán eszközöljük. 
Munkánkért a legmesszebb menő jótállást vállalunk, miért is a nagyérdemű 

közönség szives pártfogását kérve, vagyunk kiváló tisztelettel:

Bog;ovics és TjeicHt 
cscrepkíil.vha-keszitők, Kecskeméten, IV. tized, Sziirvas-útca 167. sz. 

Ugyanitt egy fiú - fizetéssel - azonnal fölvétetik. 5518-50-21

Nyomatott az EIhö Kecskeméti Hírlapkiadó* és Nyomda-Részvény társaság nyomdájában. 1907.


